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Forma zaliczenia

Ćwiczenia 30 2 18 1,2 Zaliczenie na 
ocenę

Cel przedmiotu
Zapoznanie słuchaczy z wybranymi, istotnymi z punktu widzenia dyskursu literaturoznawczego i kulturoznawczego, tekstami prozy niemieckojęzycznej (przede 
wszystkim krótkimi formami literackimi i fragmentami powieści).
Dostarczenie narzędzi pojęciowo-analitycznych do rozumienia, omawiania i interpretacji tekstów prozatorskich.
Rozwijanie umiejętności rozumienia i interpretacji epickich tekstów literackich, tj. odczytywania intencji autora oraz określania problematyki danego tekstu;
Uwrażliwienie słuchaczy na znaczenie i potencjał tekstów literackich w kontekście uczenia się języka obcego oraz kulturoznawczym.

Wymagania wstępne
Znajomość języka na poziomie umożliwiającym swobodne komunikowanie się (B1-B2);
Podstawowa wiedza z zakresu kultury i historii krajów niemieckojęzycznych.

Zakres tematyczny
Cechy epickich utworów literackich i funkcjonalnego stylu literatury;
Funkcje literatury;
Wybrane zagadnienia i pojęcia z zakresu metodologii literaturoznawczej;
Elementy wiedzy z zakresu stylistyki, genologii i kompozycji tekstu;
Założenia i cechy wybranych gatunków literackich, takich jak powieść, opowiadanie, 'krótkie opowiadanie' (Kurzgeschichte), satyra, przypowieść, słuchowisko, skecz, 
historia detektywistyczna etc.

Metody kształcenia
Zajęcia dydaktyczne o charakterze mieszanym: lektura tekstów literackich, elementy wykładu konwersatoryjnego oraz ćwiczenia warsztatowe z analizy i interpretacji dzieła 
literackiego wymagające bezpośredniego udziału nauczyciela akademickiego i studentów.

Metody podające, dyskusja dydaktyczna; prezentacja multimedialna.

Efekty uczenia się i metody weryfikacji osiągania efektów uczenia się
Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć
Student potrafi rozpoznać wytwory kultury niemieckiego obszaru językowego oraz 
przeprowadzić ich krytyczną analizę i interpretację z zastosowaniem typowych metod 
pozwalających na ocenę ich znaczenia i oddziaływania w procesie historyczno-
kulturowym

KF1_U08 obserwacje i ocena 
umiejętności praktycznych 
studenta

Ćwiczenia

Student zna i rozumie metody analizy i interpretacji wytworów kultury, w szczególności 
tekstów, wybranych tradycji, teorii i szkół badawczych w dyscyplinach: 
literaturoznawstwo i językoznawstwo

KF1_W08 aktywność w trakcie zajęć
kolokwium

Ćwiczenia

Student jest gotów do krytycznej oceny posiadanej wiedzy KF1_K01 bieżąca kontrola na zajęciach
kolokwium

Ćwiczenia
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Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć
Student potrafi formułować i analizować problemy badawcze, dobierać metody i 
narzędzia ich rozwiązania z wykorzystaniem wiedzy filologicznej (oraz instrumentarium 
i wiedzy nauk pokrewnych, jak nauki społeczne, kulturoznawstwo, filozofia i inne)

KF1_U07 odpowiedź ustna Ćwiczenia

Warunki zaliczenia
Studenci są oceniani w sposób ciągły na podstawie obecności, przygotowania i aktywności na zajęciach. Ocenie podlegają również pisemne prace i kolokwia sprawdzające.

Literatura podstawowa
Utwory literackie wybrane przez prowadzącego.
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